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MOKET JIM MUCATEJbCKHM CJIOBAPb CTATh METOJIOM?"
AHHOTaLUS

B cratbe pasBuBaercs unea H0.H. Kapaynosa o ToM, uro MHOronapamerpoBblii CiioBapb
s3pIKa  JIOCTOEBCKOTO  SIBJISIETCS. OCOOBIM ~ CITIOCOOOM  NPOYTEHHS TEKCTOB IHCATEds,
crnenupuIecKuM METO/I0M, OO0OramalolIMM Halld MPEeACTaBICHUS O TBOPYECTBE aBTOpA.
bnaronapsa npennaraemoit mogenu CroBapsi peann3yercs BO3MOKHOCTb €r0 pacCMOTPEHUS B
KauecTBe METOJla MPOHMKHOBEHHUS B CBOMCTBA $3BIKOBOTO CO3HAHUS WHJIMUBHAYyYyMa.
YKka3aHHBIN TE3UC SBISIETCS BIIOJIHE 0OOCHOBAHHBIM, €CIIH TI0J] METOI0M IOHUMATh CaM ITyTh
MO3HAHMS OMpeneaEHHOro 00beKTa AEMCTBUTEIHLHOCTH, BKIIOYAIOMINNA B ce0sl IMpOIecChl ero
MOJEIIUPOBAaHUS W KOHCTpyHpoBaHusa. ClioBapp B 3TOM Cly4ae — M T€PMEHEBTUYECKHI
WHCTPYMEHT, CIIOCOOCTBYIOIIMIA TOHUMAHUIO HE KAaKOTO-TO KOHKPETHOTO TMPOU3BEICHUS
nycaresisi, Ho BooOIIe ero 3ioca, 1 crnocod peKOHCTPYKIIMH aBTOPCKON A3bIKOBOM JINYHOCTH,
YTO CTAHOBUTCSI BO3MOXHBIM TOJBKO B TOM CIIy4ae, €CIU AJIEMEHTBI €€ CTPYKTYpbI, IPEKIE
BCETO €MHULIbI YPOBHEH S3BIKOBOW JIMUHOCTH, YETKO KOPPEIHUPYIOT C TapaMeTpamu CIoBaps
(coueTaeMOCTHBIH, CIIOBOOOpA30BaTEIbHBIN, ACCOIUATHBHBINA, KOTHUTUBHBIN U Jp. TOTCHIIUAT
ONMCHIBAEMOr0  ClioBa),  OOpasylOIIMMH  CBOEro  poja  MCCIEAOBATENbCKYI0 U
repMEHEBTUYECKYIO Mozenb. Kpome Toro, nanHas monens CiaoBaps JOJKHA OTPa)XkaTh UJICHO
B.B. BunorpagoBa o cmocoOHOCTH SI3BIKOBOM JHMYHOCTH K pa3BuUTHIO, a cam CloBapp —
(GbuKCUPOBATh BO3MOXKHBIE W3MEHEHUS, MPOUCXOMASIINE B aBTOPCKON SI3BIKOBOW KapTUHE
MUpa.

Krniouesvle cnoea:. cnoBapb si3blka TUcatensi, MeToH, JlOCTOEBCKHI, PEKOHCTPYKLHUS

SI3LIKOBOM JTMUHOCTH.

! PaGora BhmonHena mpu moaiepxke rpanta PTH® Ne 15-04-00135 «MHoromapamMmeTpoBoe HpeCTaBIeHHe
te3aypyca JlocroeBckoro» (pyxosoaurens — FO.H. Kapaynos).
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Moé HamepeHHE COCTOMT HE B TOM, YTOOBI
HAy4uTh 3[E€Ch METOLYy, KOTOpPOMY KaKAbIH JOJIKEH
CJIeI0BaTh, YTOOBI XOPOLIO HANPABIATH CBOW pasyM, a
TOJIBKO B TOM, YTOOBI IOKa3aTh, KAKUM 00pa3oM sI cTapajics
HATIPABJIATh CBOM COOCTBEHHBIN pa3yM.

Iexapm, Paccyacoenue o memooe...

Bonpoc, 06003HaueHHbII B TeMe CTaThbu, BO3HUK B CBSI3U C U3JJaHHEM MOEH MOHOrpaduu
«SI3pIK JIOCTOEBCKOTO: MIMOTIIOCCAPHi, Te3aypyc, 3umocy (cM. [Pyxwumkuit 2015]), BTOpas
rinaBa Kotopod — «CioBapp s3bIKa MNHCATENS KAaK METOJl PEKOHCTPYKIUMU S3BIKOBOU
JMYHOCTH» — TOCBAIICHA omucanuio KoHmenuuu CiaoBaps s3bika JlocroeBckoro (cm. [CSJT
1-6]), ero MHOromapamMeTpoBOrO MOCTPOCHHUS, OTPAXKAIOIIETO OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH
aBTOPCKOW SI3BIKOBOM KapTHHBI Mupa. MMeHHO (opMylnpoBKa «cjaoBapb Kak METOI»
BbI3Bajia HauOOJIbIlIEE KOJUYECTBO CIIOPOB M KPUTHKH, KOTOpas, MpaBia, KpOME apryMeHTa
«Tak 3By4MT HEKOpPPEKTHO» Oouibllle HUYEM He OblLla MOTHBHpoBaHa. OTBETOM Ha TaKoro
pojia KpUTHKY Moria Obl cTaTh ccbliika Ha cioBa FO.H. KapayinoBa, siBisttomierocst (COBMECTHO
¢ EJL I'mu30yprom) coznatenem konuenuuu CiaoBapst U BIUIOTh 10 HACTOSIIETO BPEMEHHU —
€ro WIEHHBIM BIOXHOBHUTENEM: «<...> (CloBapb MNPOEKTUPOBAICA KaK OCOOBI Ccrocod
NPOUYTEHMs MUcaTens, Kak cneuuduyeckuii MeTo], 00JaJarolUii HE HCIOJIb30BAaHHBIM B
IOJHOM  Mepe  MCCIIEOBAaTeIbCKUM  MOTEHLHAIOM, CIIOCOOHBIM  OOOraTUTh  HAIlU
NpE/CTaBICHUST O TBOpUecTBe XyJoxkHuKa» [KapaymoB 2014: 117]; <uMmrmmoutHas
uHpopManus o A36IK0BOH MYHOCTH P.M. JI0CTOEBCKOT0> CTAHOBUTCS SIBHOMW, IPUBOJUTCS K
BBIPa)KEHUIO0 UIMEHHO OJ1arojaps CJI0Baplo sA3bIKa MHCATeNs, BEICTYNAIOLIEMY 3/1€Ch KaK METOJ
IPOHUKHOBEHHUs] B CBOMCTBA S3BIKOBOI'O CO3HaHMsS HMHIUBUAyYyMa M 3THOCA, Kak CHOCoO
BUJICHUS M TIOHUMAHUS MUPA SI3bIKOBOM JIMUHOCTHIO — IPEACTABUTENIEM 3TOT0 3THOCA» [TaM
xe: 128]. Uatu Tonpko TakuM MyTEM AJis JOKa3aTesIbCTBAa IPABOMEPHOCTU M KOPPEKTHOCTU
(OPMYITUPOBKH «CJIOBaph KaK METOJ», OJTHAKO, HE XOTEJOCh Obl, 1a W, HABEPHOE, ObLIO OBI
HenpaBWIbHBIM, TeM Oosiee uto cam FO.H. KapaynoB Hukak u Hurze 60Jjblie 3Ty CBOIO HJIEI0
He pasBuBai. [lompoOyeM, TakuM 00pa3oM, BHECTH HEKOTOPYIO SICHOCTh B INpEAaracMyro
(bOpMyIIHPOBKY.

B nepByro odepenb oCcTaHOBMMCS Ha MPUYMHAX, M0 KOTOPBIM (OPMYJIMPOBKA «CIOBAPh
KaK METOI» KaKeTCs CTPAHHOM WJIM HEKOPPeKTHON. OCHOBHOM 31€Ch SBISETCS «IaBICHUE»
YCTOWYMBBIX CTEPEOTUIIOB O TOM, KAaKHE CYIIECTBYIOT METOJAbl HAYYHOI'O HCCIIEJOBAHMS H,
COOTBETCTBEHHO, YCTAHOBUBILEHCS HAay4YHOH $3bIKOBOM KapTHHBI MHpa, B JaHHOM Cllyyae —
BepOaJIbHBIX 0003HAYEHUH /17151 BO3MOYKHBIX METOJI0B MUCCIIEJOBAHUS.

Camu crioBa «METO/I» U «CIIOBAphY, KAKUMHU ObI MPO3PAaYHbIMK HU Ka3aJMCh UX 3HAYCHHUS,

TpeOyIOT HEKOTOPOTO TOSCHEHHWS. 3HAUEHHE CJIOBa «METOJ» MOXKET BKIOYaTh B ceOs



CIeAyIOImMue KOMIOHEHTH: ‘Qumocodckas kareropus’, ‘mpuém’, ‘cmocol’, ‘crocod
nonyueHus: pakToB’, ‘Cocod paccykJIeHHUs MO OMpeNeNEHHBIM IpaBuiaM’, ‘cocol cOopa,
00paboTKM M aHajM3a JAHHBIX', ‘CHOCO0 NMPHUMEHEHHs] CTaporo 3HAHUSA JUISl TOJTY4YCHHUS
HOBOTO 3HaHUWA’, ‘croco0 wuccienoBaHus’, ‘ymopsjodeHHas pabora ¢ QakramMu u
KOHLEMIUAMH , ‘COBOKYITHOCTh OTHOCHUTEJIBHO  OAHOPOJAHBIX NPUEMOB’,  ‘NOPAIOK,
OCHOBaHHUsA’, ‘MyTh, (JOpora) Bcien 3a 4yeM-Iu0o0’, ‘MyTh HMCCIEAOBATEIbCKOTO TMO3HAHMS ,

‘IPUHSATHIN MyTh U X044, JOCTHKEHHUS 4ero-iu0o, B BUAE OOIIMX MpaBuil’, ‘MIaHOMEPHBIN

NyThb Hay4YHOIO IIO3HAaHMsSI M YCTAHOBJEHWS MCTUHBI, ‘HCCIEOBAaHHE’, ‘cHUCTEMA
PEeryJISTUBHBIX TPUHLUIIOB OCBOEHHUS JEHCTBUTENBHOCTHU , ‘JIOTMUYECKas KOHCTPYKLHS
MMIIEPAaTUBHOTO  XapakTepa, 3aJarollas oONpeAes€HHbIM IUIaH JEeUCTBUN’, ‘cHCTeMa

HOPMATHUBOB, PpErJaMEeHTUPYIOIIUX pa3BUTHE (OPM  UYEJIOBEUYECKOM  JeATeNbHOCTH ,
‘onpenen€HHBIM 00pa30oM yMOPSIOYCHHAsA AEATEIBHOCTH , ‘(popMa 3HAHMUS, BBIMOJIHSIONIAS
(YHKIUIO TMOCpPETHUKAa B JOCTH)KEHMHM Kakoh-mubo uenu’, ‘mpuém (cucrema NpUEMOB,
COBOKYITHOCTh ~ OJHOPOAHBIX TPHEMOB) B  KakoH-mMOO  00JacTH  JESITEIbHOCTH ,
‘COBOKYIHOCTb OIpENENEHHBIX ONepaluidi HaJl MaTepuajoM, HalleJICHHBIX Ha pelleHHe
ONpeACNEHHON, $CHO OYEpYEHHOM 3aJauyd’, ‘COBOKYNHOCTb IIPaBWJI, HPOM3BOJIBHO
CO3/1aBaE€MbIX YEJIOBEUYECKUM YMOM paad «yAoOcTBa» TO3HaHWA H JAp. (ZaHHBIC
CEMAHTUYECKNE KOMIIOHEHTHI BBISBICHBI IIyTEM aHaIu3a Ae(QUHULMNA CI0Ba «METOA» B Oonee
yeM 30 SHUMKIONEAMYECKUX, (PUIOCOPCKUX, TEPMUHOIOTMYECKHX, TOJKOBBIX M Jp.
cioBapsix). HecMOTpst Ha BCIO CBOIO CEMAaHTHUYECKYIO EMKOCTh TEPMUH «METOA» BCErna
CBSI3aH CO CnOCcoOOM TIO3HAHUS (TEOPETUUYECKOTO MCCIEAOBAHUS) KaKOTO-IN00 00BEeKTa WITH
IPaKTUYECKOI0 OCYIIECTBICHHsI KaKOW-I100 AesrenbHocTi. OTMETUM, YTO IPaBOMEPHOCTh —
JIOTMYECKasi U CTUIMCTUYECKas — (POPMYIMPOBKH «CIIOBAph KaK CIOCO0» (M TEOPETHUECKOro
OCMBICTICHMS ~ MaTepuayia, M  IPAKTHYECKOTrO0  BOIUIOIIEHHUS  ONpPENeNEéHHOro  BUAA
NeSITETTHHOCTH) BPSJ JTM MOXKET BBI3BIBATH KakKue-IMOO coMHeHHsa. HeoOxommmo, oaHako,
YTOYHUTD, K KAKOMY M3 CITIOCOOOB OCMBICIICHHS (DAKTOB ACHCTBUTEIBLHOCTH (T. €. METOJIOB) U3
BCEro UX MHOT00Opa3usi MO>KHO OTHECTHU CIoBaph (M — 000 1u cioBaps). B camom obiiem
BUJIC METOJIbI MTOJIPA3ACISIIOTCA HAa aHATUTHUYECKUH (pas3iaraiouil ucciaeryeMblid mpeIMeT Ha
NPOCTEHIINE YACTH) U CUHTETUYECKUH (COEIUHSAIOIUI OT/IEIbHbBIE 3JIEMEHTHI B OJHO LIEJIOE).
bonee npoOHas xmaccudukamus MpearnojaracT BbIICICHUE SMIHUPUYECKUX (HaOII0JCHUE,
9KCHEPUMEHT, ONUCAHHE, U3MEPEHUE M JIp.) U TEOPETUUECKUX (IMIIOTETUKO-IeTyKTHBHBIH,
aKCMOMATHUYECKUH, MOAETHpPOBaHUE, KOHCTPYHUpOBaHHE U 1p.) MeTonoB. M Te u npyrue
OCHOBAaHbI Ha OOMICJIOTMYECKUX MPHEMax TMO3HAHUS — WHIYKIHWH, JSIyKIHH, aHAJIN3E,

cuHTe3e, 0000meHnn, aHaIoruu W T.A. [lo cTemeHn OOIIHOCTH Ppa3IMyYar0T KOHKPETHO-



Hay4HbIe (HAmpUMep, KOMIIOHEHTHOTO WM JTUCTPUOYTHBHOTO aHalW3a), OOIICHAYYHBIC
(cUCTEeMHBIH, CHHEpreTHYecKuid U T.1.) U Quuocodckue (auanekTuka, (HeHOMEHOIOTHs,
repMeHeBTHKaA U Ap.) MeToabl. ClioBaph s3bika JJ0CTOEBCKOTO, 0 KOTOPOM pedb MOUIET HUXKE,
CJIelyeT paccMaTpuBaTh, C OJHONW CTOPOHBI, KaK AHAIUTUKO-CUHTE3UPYIOUIMH METoA, ¢
JPYyTOM, — Kak MOJIEIMPOBAHUE U KOHCTPYHUPOBAHHUE.

3HayeHUe JIEKCEMBl «CJIOBAaph» NpeACTaBisieTcs emé Oosnee Mpo3padHbIM, YeM 3HAYCHHE
TepMUHA «MeTOI». 1) ‘TO *Ke, YTO JIEKCHKA, CIIOBApHBI COCTaB si3bika’; 2) ‘COBOKYITHOCTh
(opranu3oBaHHOe coOpaHHE) CIIOB, CBSI3aHHBIX CO c¢epoil HUX HCIOJIb30BAHUSA ;
3) ‘COBOKYITHOCTh CJIOB, XapaKTEePHBIX JUIS KaKOTO-JIMOO JIUTEPaTypHOTO HaIpaBICHHS,
NPOM3BEACHUS MucaTels’; 4) ‘cripaBoyHast KHATA, COOPHUK CIIOB (YCTOWYMBBIX BBIPAKEHHUH),
OOBIYHO PACIOJIOKEHHBIX B al(aBUTHOM TMOPSJIKE C MOSCHEHUSMH, TOJIKOBAHUSAMHU WIH C
NepeBOZOM Ha JApYroil si3blk (KHHMTra, MHPOPMAIMS B KOTOPOH YIOPSIOYCHA C ITOMOIIBIO
pa30uBKM Ha HEOOJBIIME CTaThH, OTCOPTUPOBAHHBIC 10 HA3BAHHIO HMJIM TeMaTuke) . DTH,
B3AThIE U3 CYILECTBYIOLIMX TOJIKOBBIX CIOBapel pyCcCcKOro s3bIKa Ae(UHULMHN OOBEANHSET TO,
YTO MO CJIOBapéM Bcerza MoApa3yMeBaeTCsl HeKas COBOKYIHOCTb €108, YTO, OJHAKO, YXKe
TpeOyeT YTOUHEHHS: CYIIECTBYIOT CJIOBapu MopdeMm, MOHATUH (KOHLENTOB), 0Opa3oB,
Pa3IMYHOTO THIA YCTOHYMBBIX COYETAHHH, MpPEIeIEeHTHBIX ()EHOMEHOB | T. 1. T. €., 10 Bcel
BUAMMOCTH, OTPaXEHNUE 3HAUEHUS JIEKCEMBI «CII0Bapb» B €€ HAMBHOM TOJIKOBaHUM OTHIO/b HE
COOTBETCTBYET pealbHOMY (YHKIIMOHMPOBAHUIO M HAa3HAYCHHMIO CJIOBaps B PAa3JIMYHBIX
00JIaCTSX 3HAHMK, HE TOJIBLKO B JIMHIBHCTHKE. OJTO BIEYET 3a COOOH HEOOXOIMMOCTh
YTOYHEHHSI €r0 TEPMUHOJIOTMYECKON (YyHKIIMHU, B YACTHOCTH, OCO3HAHUS TOTO, YTO CJIOBaph —
3TO HE TOJIBKO COBOKYITHOCTH CJIOB (M HE TOJIBKO CJIOB), HO U CITOCO0 (METOM) UCCIICIOBAHUS U
ki1accupukanuu Matepuana. [Ipuuém 3TO0 OTHOCHTCS MPaKTHUECKU K JI0OOMY CIOBaplo, 3a
UCKITIOYCHHUEM, TIOXKaIyHd, angaBUTHOrO croucka ciaoBodopMm (BoOOIIE sI3bIKAa WU
UCTIONIb3YyEMBIX KaKOH-TN00 KOHKPETHOH SI3bIKOBOM JIMYHOCTH).

MOHO MNpeAnoyIoKnTh, YTO CIOBAPh CTAHOBUTCS METOJOM, €CIM MOJENb, JIeXKallas B
€ro OCHOBE, BKJIIOYaeT B ce0s Oosiee ogHoro napamerpa. C 3TOH TOUYKU 3pEHUS AaXKe TaKHUe
«TIPOCTEHIINE» CIIOBapu, KaK YacTOTHbIE CIOBHUKHM WM JIEKCHYECKHE MUHHMYMBI IS
U3yYalOIMX WHOCTPAHHBIN SI3BIK, MOXXHO KBAIH(UIIUPOBATH KaK MOJCIUPOBAHHE, T. €. KaK
meroa. Ilox MonenupoBaHMEM TpaJULUMOHHO OyneM IOHMMaTh HU3y4eHHE OObEKTa
(opuruHana) myTéM CO3/1aHUS M HUCCIEAOBaHMs €ro KOmuu (MOJeNH), KOTOpas 3aMellaeT
OpHUTHHAJI C ONPEENIEHHBIX CTOPOH, HHTEPECYIOIUX uccienaoBaTens. Jlrobas Mmonens (Moaenb
CrnoBaps s3blka J[OCTOEBCKOrO B JAaHHOM Cllydae HE COCTABIISIET HCKIIIOUEHHUS) MOKET

BKJIIOYaTh B ceOs [Ba BUJAa MEPEMEHHBIX (IMapaMeTpOB) — 3K30T€HHBIE W JHJIOTECHHbIE.
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[lepBble, HE3aBUCUMBIE, 3a/Ial0TCS U3BHE, X 3HAaYeHHE (HOPMHUPYETCs BHE MOJEIH, 3HAUCHUS
BTOPBIX (OpMHUpPYETCSl BHYTPH MOJENIH, OHHU SIBISIOTCS 3aBUCUMBIMH. Mojeab, TaKuM
0o0pa3oM, — 3TO MHCTPYMEHT MO3HaHUS, KOTOPBIM MCCIENOBATENb CTAaBUT MEXAY COOOW U
00BEKTOM M C TIOMOIIbIO KOTOPOTO M3ydaeT MHTEpecyloluii ero o0sekT. Bribop monenu, a
COOTBETCTBEHHO U HK30T€HHBIX W JHJIOTEHHBIX MapaMeTpoB, OOYCJIOBIEH OCOOEHHOCTSIMHU
U3y4aeMoro o0ObeKTa.

HUrtak, ¢ omHOW CTOPOHBI, BO3MOXHOCTh KBAIU(DHUIMPOBATH CIOBAPh KaK METOJ
IPEJCTaBISIETCST BECbMa CIIOPHOM, €CIAM IMOJ CJIOBapéM IIOHMMAaThb TOJIBKO KHUTY,
COJIEpIKAlllyl0 IE€pPEYeHb CJIOB, HMX YacTed WIM CJIOBOCOYETAHHM C TOSCHEHUSMH,
TOJKOBAaHUSAMHU WJIH C TMEpeBOJAOM Ha JApyrol s3pik. C JApyrol CTOPOHBI, MOHSITHE
TEOPETUYECKOTO0 METOJAa, «IyTH TO3HAHHA», BKIOYAaeT B ce0s MOAETUPOBaHUE U
KOHCTPYHUpPOBaHHE KaKOTo-TMOO 0OBeKTa JEHCTBUTENBHOCTH, W B OSTOM OTHOIICHHUHU
MHOI'OIIApaMETPOBBIA  MHCATEIBCKUM  CIIOBAaph, IOCTPOCHHBIM €  yCTAaHOBKOM  Ha
PEKOHCTPYKIUIO aBTOPCKOM S3BIKOBOM JMYHOCTH, MOJET CTaTh HE TOJBKO METOAOM €
U3YYEeHUS, HO U OCOOBIM CHOCOOOM MPOYTEHHS U TMOHMMAaHWS MPOU3BEICHUIN MuUcaTens,
BBITIOJIHSASL TIPH 3TOM TE€PMEHEBTHUECKYIO (YHKIHIO, T. €. SBIATHCS W aHATUTUYECKUM
METOJIOM, U CHHTeTHYeckuM. IIpumep Takoro poma MHOromapaMeTpoBOrO CJIOBaps s3bIKa
nucatens — 3To CroBapb si3blka JJocToeBCKOro, Ha KOTOPOM OCTaHOBUMCS MOAPOOHEE.

JIroboit MeToN HWCCIeNOoBaHUS B MEPBYIO OYepelb OIMpeAemseTcs] OCOOCHHOCTSIMH €ro
o0bekTa. bonee Toro, BEIOpaHHBIM METO] BO MHOI'OM IPEJONpPEeIseT pe3yIbTaThl O3HAHMS,
0 4€M roBOpHJIM eI aHTUYHBIe Quiocodsl. B Hamem ciaydae TakuM OOBEKTOM IMO3HAHUS
ABJISIETCS. KOHKPETHAS! SI3bIKOBAsI JIMYHOCTD, a LENbIO UCCIIEA0BAHUS — €€ PeKOHCTpYKUus. UTo
MBI IMEEM B BUY, KOTJla TOBOPUM O PEKOHCTPYKIIMH S3bIKOBOW mu4HOCTH? Kakue BooOIe
CYILIECTBYIOT CIOCOOBI Takoi pekoHCTpykimu? Mx He Tak mMHoro. Ecium He mpuHMMATh BO
BHHMaHHE JUXOTOMHUIO MHIMBHIYAJIbHOE/KOJUICKTHBHOE, 3TO: 1) M3yueHHe pedH MepCoHaxa
JUTEPATyPHOTO MPOU3BEACHHMS; 2) aCCOIMATHUBHBIN IKCIEPUMEHT; 3) HAOIIOACHUE 3a PEUBIO
(YyCTHOM M MHUCHMEHHOM) HOCHUTENs A3bIKa HA MPOTSHKEHUHU JIOJITOr0 MPOMEKYTKa BPEMEHH,
npu4éM HaOMIOCHNE HAIO0 POBOAUTH TaK, YTOOBI YEJIOBEK HE 3HAN, YTO 32 HUM HAOJIOAIOT,
3TO MO3BOJIUT MHUHHUMU3HMPOBATh «UIYM», HEM30EKHO BO3HUKAIOLIUN B XOJ€ IPOBEICHUS
moboro skcriepuMenTa. [locie aToro — 06paboTka AaHHBIX W KiIacCH(PUKAIM MaTepHana,
KOTOpasi Bceraa OyAeT OCyIIeCTBIAThCS Mo omnpeaenéHHon moaenu. U Bcerga OyayT TOUKHU
nepeceueHusl MapaMeTpoB 3TOM MOJIENH, T. €. Jr00as MOJEINb, KaK M J100as CUCTeMa, MOXKET
(m momxna!) comepkarb B cede HEKOTOpHIE TNPOTHBOPEYHS, HMHA4YEe OHA OKaXeTcs

HeXH3HecnocoOHoM. [laxke Monmenu B Oojiee MM MEHEE «TOYHBIX» HayKaX (MaTeMaTuke,



¢bu3MKe, aHaTOMUH, OMOJIOTHH U T. I1.) BCETZIa COAEPKAT B ceOe MPOTUBOPEYHS, UTO BICUET 3a
co0oif 00BEKTHBHYIO OTHOCHUTEIIBHOCTh CYLIECTBYIOIIMX B HUX KiIaccUpUKanmid (Mozenei,
CUCTEM), HE TOBOPSI YK€ O TAKOH CTPYKTYype, KaKk MOJAENb sI3bIKOBOM JinuHOCTU. Kpome Toro,
HEKOTOPYIO CyOBEKTHBHOCTh B TPEACTABICHUN MaTepuaia OyAeT ONpeessiTh U BEIOPaHHBIN
METasA3bIK.

B cBsi3M co cka3zaHHBIM BbIIIE HEOOXOIUMO OTMETHUTH clieAyouiee: 1) MoJenb sI3bIKOBOM
JUYHOCTH C CaMOro Hayaja e€ co3JaHMs KBaIU(UIUPOBaAJaCh Kak CHCTEMa OTKPBITOrO THUIIA,
MO3BOJISIONIAsT BKJIIOYATh B HEE HOBBIC AJIEMEHTHI, a OHMU U T€ K€ €AMHUIIBI pacCMaTpPUBATh
Ha Pa3HBIX YPOBHAX, YTO, B KOHEYHOM CUETE, OIpeeNsieTcsi GYHKINEH TaHHOW eIMHUIBI B
TOM WJIM WHOM TEKCTE, a TaKKe MO3WIMel (TOYKON 3peHHus) HCClenoBaTess; 2) MOIeb
CroBaps sa3bika JlocTOEBCKOT0, XOTsI U ObLIa OPUEHTUPOBAHA HA MOJEIb SA3bIKOBOW JIMYHOCTH,
OTHIO/Ib HE KOMHpOBaJla 3Ty CTPYKTYypy. boisiee Toro, mapameTpbl ONMCaHHs B OCHOBHOM
OTIpEAEIAINCH OCOOEHHOCTIMHU U3Y4aeMOM S3bIKOBOM JTMYHOCTH.

CrnoBapp s3plka J[0CTOEBCKOrO MEpBOHAYAIbHO, B ONTHMAJIbHOM CBOEM BapHAHTE
3ayMbIBAJICS KaK JIEKCUKOrpaguueckas cepus. Takas cepus, [0 MHEHHIO co3jaTesei
koHuemnuu Cnosaps s3pika JloctoeBckoro — FO.H. Kapaynosa u E.JI. ['un30ypra, nomxHa
1) orpaxath s3bIKOBOe OorarcTBO Bcero HamucaHHoro .M. JlocTOeBCKUM, T.€. BCE
UITOCTACH €T0 S3bIKOBOI JINYHOCTH; 2) yYUTHIBATh N3MEHEHHS SI3bIKOBOM JIMYHOCTH TTHCATEIIS
Ha pa3HbIX 3Talax ero TBOPUYECTBa; 3) MOKa3aTh MOJIb30BATENI0, KaK Ha BBIOODP JIEKCHUUYECKUX
€IMHUI] U UX COYETAEMOCTh BIHSIOT Takue (PaKTOphl, KaK >KaHpP TEKCTa, B KOTOPOM OHHU
UCIIOJIb30BaHbl, MPUHAAJICKHOCTh PEYU aBTOpY (PacCKa3uuKy) WIM MEPCOHa)XaM TOr0 WU
MHOTO IPOU3BENCHMS MHcaTelNs; 4) OMMChIBaTh BCE pa3HOOOpazue JIEKCHUECKUX €IMHMUIL,
BCTPEYAIOIIUXCSI B OPUTHHAIBHBIX TEKCTaX, MPHHAISKAIMX mucaTeto u ap. (em. [CAJI-1:
XXIX]), 1.e. ¢ camoro Hauana koHuenius CroBaps Oblla OPUCHTUPOBAHA HA TECOPHUIO
a3bIkoBOM uuHOCTH. Cepusi CrnoBaps si3bika J0CTOEBCKOro BKIItOYaia B c€0sl KAK MUHUMYM
CJIEIYIOUINE THUIIBl CJIOBapei: 4acTOTHBIA CJIOBaph, CIOBapb aHTPOIIOHMMOB M TOIOHUMOB,
riaoccapuil (CloBapb aTONOHOB — HEU3BECTHBIX WM MAIOMOHSATHBIX IS COBPEMEHHOIO
YHUTaTeIsl S3BIKOBBIX CIUHMI[ B TEKCTax J[OCTOEBCKOro), CJIOBaph TIpaMMaTHYECKUX
(TMCKYpPCHBHBIX)  CJIOB, CJOBapb ()pa3eosioru3MoB, CioBapb aoOpu3MOB, CJIOBaph
IpPELEJICHTHRIX ~ TEKCTOB  (MOJApOOHee O peanu3alliid  JAHHOTO IUIaHA  CO3JAHUS
nekcukorpapuueckoir cepur cM. B [Pyxwurkuit 2015]). Ba3oBeiM ciioBapéM 3TOi cepun
sapuiicsi  CIOBapbhb-UIMOTIIOCCAPUN, BKIIOYAIOIMN B ONUCAHWE MAaKCUMAJIbHOE YHCIIO
apaMeTpOB, XapaKTEPUCTHK HIUOJEKTa TMHUCATeNs, T.€. OOeCHeuMBaIOMIUKA TOJTHOTY

OTpakKeHUsI B HEM S3bIKOBOI IMYHOCTH aBTOPA.



Ha nHacrosmuit MomeHT padoThl Hag CroBapém monaens anorimoccapust BKITt0YaeT B ce0st
CIIEIyIOIHE JICKCUKOTpaduueckue mapaMeTphl: 1) BXOX CIOBapHON CTaThM — HAMOTIIOCCA,
2) yacToTa yMOTPeOJICHUS HAMOTJIOCCHI C paclpeleieHueM Io kaHpam; 3) JehUHHINS,
4) wumocTpaliii ¢ paclpeiesiecHHeM [0  JKaHpaM M 10 IepuojJaM  TBOPYECTBA,
5) ymorpebiieHne HAMOTIOCCH B COCTaBE HMMEHH COOCTBEHHOIO, IOCJIOBHI], MTOTOBOPOK,
¢bpaseosornyeckux eauHMI], 6) ymoTpeOJeHHe HAMOTIIOCCHI B COCTaBe  adopusMa,
7) aBTOHUMHOE yIoTpeOJicHre CIoBa; 8) HepasanueHHe 3HAYCHUI CIIOBA B OJTHOM KOHTEKCTE
(MakCUMyM TpH TpeIUiokeHHs); 9) UrpoBoe yMOTpeOJIeHHE ONMCHIBAEMOM HIUOTIIOCCHI,
10) ucronb30BaHKEe B OJHOM KOHTEKCTE JABYX HIJIM HECKOJBKHX MIHOTIIOCC B Pa3HBIX
3HaueHusnx; 11) ymorpebienne 0 JHOKOPEHHBIX CJIOB B OHOM KOHTEKCTE; 12) CHMBOIMUYECKOE
ynotpebiaeHue UMOTIIOCCHI, 13) acconuaTuBHO-CEMaHTHYECKUE CBSI3H CJIOBa,
14) moAYUMHHUTEIbHBIE CBSI3H OIMMCHLIBAEMOIO CJIOBA, TMIIOTAKCUC, 15) COUMHHTENBHBIC CBSA3H
UJIMOTJIOCCHI, MapaTtakcuc (OTAEIbHO — B aMILTH(HKAIINN, B IPOTUBOIIOCTABICHHUH, B TIOBTOPE,
B YTOYHEHHUH, B Tpajaiun); 16) HectanmapTHoe yrnorpebienue ciosa; 17) mopdonornyeckue
0COOCHHOCTH UAMOTIIOCCHI (B TOM YHCIIE — B HCKXXEHHOU pyccKoii peun); 18) ucnonb3oBaHme
ClioBa B MPOHMYECKOM KoOHTekcTe, 19) Tpomendeckue ymoTpeOJeHHs HIUOTIoCcChl (B
OCHOBHOM — B COCTaBe CpaBHEHHUs, meragopbl u MeToHMMHUH); 20) HUCHONB30BaHUE
OITUCHIBAEMO UJIMOTIIOCCHI B COCTABE YYXKOH peud (B OTCHUIKE K MPEIECHTHOMY TEKCTY, B
uTare, B oubneickoit uTare, B TOM YyucIie MO (DUIIPOBAHHOH);
21) cnoBo0Opa3oBaTEIbHBIN MOTCHIIUAT HIAOTIIOCCHI.

JIeTKO 3aMETHUTh, YTO KKIBIA U3 ITHX MAPAMETPOB COOTHOCHUTCS C YPOBHSIMHU CTPYKTYPBI
A3BIKOBOM JIMYHOCTH, YTO OTHIO/Ib HE CIy4alHO, MOCKOJIbKY, KaK YK€ ObUIO CKa3aHO BBIIIIE,
00BEKTOM OIMHUCAHUS SBISETCS S3bIKOBAS TMYHOCTD, YTO HEU30EKHBIM 00pa30M OTpaXkaeTcs U
B Metofax e& wusydeHHs. OCOOEHHOCTSIMH [aHHOTO OOBEKTa — KOHKPETHOW S3BIKOBOU
mugHoctu D.M. JlocToeBCKOrOo — 0O0YCIOBJEH, B YAaCTHOCTH, W BBOJ TaKOTO MapaMmeTpa,
OTPa’KaroIIEero OJTHO U3 OCHOBHBIX CBOMCTB SI3bIKOBOW JINYHOCTU — CIIOCOOHOCTH K Pa3BUTHIO
(06 srom mwmcan emé B.B. BunorpamoB — cm. [BunorpamgoB 1980]), kak pacmpenencHue
KOHTEKCTOB 110 TPEM MEepPHOIaM TBOPUYECTBA IMHCATENS, BBIJCISIEMBIM B CIy4ae ¢ TBOPUYECTBOM
®.M. JlocToeBckoro A0BONBHO uéTkOo. OOHM mNapaMeTphl, HalpUMEp, HCIOJIb30BAHHE B
KayecTBE BXOJla CIIOBapHOM CTaTbU HUAMOIIIOCCHI, KIIOYEBOM Ui MAMOCTHIIS MHCATENs
€IMHUIIBI, UM YAaCTOTHOCTHh €€ yMOTpeOJeHHs C MOKaHPOBBIM paclipe/ieIeHHEeM, OCTalUCh
HEU3MEHHBIMH C MOMEHTa BO3HUKHOBeHHUs KoHIenuuu Croaps. ConepikaHue U 3HAYUMOCTh
OTJICTBHBIX TApPaMETPOB, TAaKUX KaK THUIIOTAKCHC, MapaTakCHC, YIMOTPEOJICHWE B COCTaBe

Yy>KO peud M HEKOTOPBIX JIPYTrHX, B X0jA€ paboThl Haja CIOBApEM YTOUHSJIOCH WM BOBCE



NepecMaTpUBAIOCh, YTO MPEICTaBIseTCsl aOCONMIOTHO €CTECTBEHHBIM B TOM Cllydae, €Cid 3a
OCHOBY HCXOJHOW MOJENH IPUHUMAETCS CHCTEMa OTKPBITOTO THUIA, MpPEAnoiararomas
HaJIMYME U DK30TE€HHBIX, U SHJIOT€HHBIX IEPEMEHHBIX.

[IpuBenéM HEKOTOpBIE PE3YJIbTATHI IPEICTABICHHBIX BBIIIE PA3MbIILITICHHH.

1. MuoronapameTpoBas Mojenb CioBaps si3pika JIOCTOEBCKOTO B MOTHOM Mepe obagaeT
CBOMCTBAMHM METO/Ia MCCIIEIOBAHUS, a KOHKPETHO — MOJEIMPOBAHMS, B CBOIO Ouepeib
KOPpEIUpYsT CO CTPYKTYypo#l (MOMenbio) si3bikoBOiM JuHOCTH. ClioBaph, TaKMM 00pa3oM,
MOYKHO KBaJTH(PHUIHUPOBATH KAK METOJI PEKOHCTPYKLINH SI3bIKOBOM JTMYHOCTH.

2. JlaHHBIA METOJ SIBISICTCS,, C OJHOW CTOPOHBI, aHATUTUYCCKUM (S3BIKOBAasi JTMYHOCTH
@®.M. JIocTOEBCKOrO pasjaracTcs Ha 3JIEMEHTHI, IMOAJCKAIINE OIMUCAHHIO), C APYroM, —
CUHTETUYECKUM: B pe3yJIbTaTe€ UCCIEAOBAHUS Mbl MOJYy4YaeM MHOTONApaMeTPOBBIN CIOBApb,
yuTaTh KOoTophlid, o MHeHHUto FO.H. Kapaynosa, noguac uHrepecHee, 4emM caMoro nucaTess.
Jla, ucye3aeT CIOXKET, HMHTPUra KakKoro-To KOHKPETHOIO HPOM3BEAEHUS, OCOOEHHOCTU
packpeIiTusi 00pasza ONpeneN€HHOrO NEepcoHaka MU T. ., HO NPU ITOM B IOJHOH Mepe
pacKpbIBaeTCsl aBTOPCKast KapTUHA MUPa BO BCeX €€ 0COOCHHOCTSAX U MPOTUBOPEUHSX, a YACTO
— U B JUHAMUKE.

3. OOBEKTOM B HAIIEM CIllydae BBICTYIAET s3bIKoBas MMYHOCTE D.M. JlocToeBckoro, BO
MHOTOM OIIpEAEIISAIoNIasi BHIOOP mapaMeTpoB MoJenu e€ u3yueHus. MoKHO IpeanoioKuTh,
YTO ONHCAaHUE JAPYTOM S3BIKOBOM IUYHOCTH MOTpeOyeT aubO0 BBOJA JOMOIHUTEIbHBIX
napaMeTpoB, JTMOO 0TKA3 OT HEKOTOPHIX U3 UCIONb3yeMbIX B CroBape.

4. IlocpencTBOM MNpPEAJIOKEHHONM MOJENU PEKOHCTPYUPYETCS SI3bIKOBAsl JIMYHOCTD,
NpEJCTaBlICHHAas B CO3HAaHUM COBPEMEHHOI'O YHWTaTelld TEKCTOB IIOJIHOTO CcoOpaHus

counHenuii ®.M. [locToeBCKoOro.

Hexkotopsie, o 607b110My CUETY CHEKYISTHBHBIE PACCYKIEHHSI OTHOCUTEIBHO TOTO, YTO
€CJIM MBI H3HAYAJIBHO OINpPEEIsIEM CUCTEMY IapaMeTPOB Ul ONMCAHUS S3BIKOBOW JIMYHOCTH,
TO «3TO K€» MBI MOJIYYUM B pe3yJibTaTe €€ UCCIIEJOBaHMS, OCTaBUM 0€3 KOMMEHTapHUeB: HU K
4yeMy, KpOME TMPHU3HAHUS HEBO3MOKXHOCTH OOBEKTHBHOTO IMO3HAHUS BOOOINE, TaKue
paccyxJIeHHs He puBenyT. Tak ke — 6e3 KOMMEHTapueB — OCTaBUM M BO3MOXKHbIE YIIPEKU B
TOM, YTO JIPOOJICHHE S3BIKOBOW JIMYHOCTH HA DJIEMEHTHI MPUBEAET K €€ «yHHUYTOKCHHUION,
HapYILIECHHUIO LIEJIOCTHOCTH. DTO yKe TeMa JIJIsl OTAEIBHOIO Pa3roBopa...
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CAN A DICTIONARY OF WRITERS’S LANGUAGE BE CONSIDERED LIKE A
METHOD?
Summary

The article extends the idea of Yu.N. Karaulov that the multiparameter dictionary of
Dostoyevsky’s language is a special way of reading writer’s texts, a special method which
enriches our understanding of the author’s creative works. Thanks to the offered model of the
Dictionary the possibility of its consideration as a method of penetration into the properties of
linguistic consciousness of the individual is implemented. The mentioned thesis is well-
founded if under a method to understand the way of a real object cognition which includes the
processes of modeling and constructing. The dictionary in this case is both the hermeneutic
tool for understanding not only of a particular writer's work but generally his eidos and also
the method of the author's linguistic identity reconstruction and this becomes possible only if
the elements of its structure, especially the units of the levels, are accurately correlate with the
parameters of the dictionary (co-occurrence, word-formation, associative, cognitive, etc. of
the described word potential) forming a kind of research and hermeneutic model. Besides, this
model of the Dictionary should reflect the V.V. Vinogradov’s idea of linguistic identity
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development ability and the Dictionary itself is to fix the possible changes that occur in the
author's world-view.
Key Words: writers’s language dictionary, method, Dostoyevsky, linguistic identity
reconstruction.
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	Вопрос, обозначенный в теме статьи, возник в связи с изданием моей монографии «Язык Достоевского: идиоглоссарий, тезаурус, эйдос» (см. [Ружицкий 2015]), вторая глава которой – «Словарь языка писателя как метод реконструкции языковой личности» – посвящ...
	В первую очередь остановимся на причинах, по которым формулировка «словарь как метод» кажется странной или некорректной. Основной здесь является «давление» устойчивых стереотипов о том, какие существуют методы научного исследования и, соответственно, ...
	Сами слова «метод» и «словарь», какими бы прозрачными ни казались их значения, требуют некоторого пояснения. Значение слова «метод» может включать в себя следующие компоненты: ‘философская категория’, ‘приём’, ‘способ’, ‘способ получения фактов’, ‘спо...
	Значение лексемы «словарь» представляется ещё более прозрачным, чем значение термина «метод»: 1) ‘то же, что лексика, словарный состав языка’; 2) ‘совокупность (организованное собрание) слов, связанных со сферой их использования’; 3) ‘совокупность сло...
	Можно предположить, что словарь становится методом, если модель, лежащая в его основе, включает в себя более одного параметра. С этой точки зрения даже такие «простейшие» словари, как частотные словники или лексические минимумы для изучающих иностранн...
	Итак, с одной стороны, возможность квалифицировать словарь как метод представляется весьма спорной, если под словарём понимать только книгу, содержащую перечень слов, их частей или словосочетаний с пояснениями, толкованиями или с переводом на другой я...
	Любой метод исследования в первую очередь определяется особенностями его объекта. Более того, выбранный метод во многом предопределяет результаты познания, о чём говорили ещё античные философы. В нашем случае таким объектом познания является конкретна...
	В связи со сказанным выше необходимо отметить следующее: 1) модель языковой личности с самого начала её создания квалифицировалась как система открытого типа, позволяющая включать в неё новые элементы, а одни и те же единицы рассматривать на разных ур...
	Словарь языка Достоевского первоначально, в оптимальном своём варианте задумывался как лексикографическая серия. Такая серия, по мнению создателей концепции Словаря языка Достоевского – Ю.Н. Караулова и Е.Л. Гинзбурга, должна 1) отражать языковое бога...
	На настоящий момент работы над Словарём модель Идиоглоссария включает в себя следующие лексикографические параметры: 1) вход словарной статьи – идиоглосса; 2) частота употребления идиоглоссы с распределением по жанрам; 3) дефиниция; 4) иллюстрации с р...
	Легко заметить, что каждый из этих параметров соотносится с уровнями структуры языковой личности, что отнюдь не случайно, поскольку, как уже было сказано выше, объектом описания является языковая личность, что неизбежным образом отражается и в методах...

